
Rámcová dohoda - kategória 3 

RÁMCOVÁ DOHODA na dodanie potravín „Čerstvé bravčové, hydinové a hovädzie 
mäso a mäsové výrobky" č. 2023/ ..... . 

(ďalej len„ Zmluva" alebo„ Rámcová dohoda") 
uzatvorená podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 zb. v spojení s § 2 ods. 5 

písm. g) a§ 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 343/2015 Z. z.") 

v znení neskorších predpisov uzatvorená medzi: 

Kupujúci: 

Sídlo: 
Zastúpený: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

Mesto Žilina 
Námestie obetí komunizmu 1, 010 31 Žilina 
Mgr. Petrom Fiabáne, primátor 
00 321 796 
2021339474 
Prima banka Slovensko, a.s. 
SK37 5600 0000 0003 3035 3001 

Kontaktná osoba: Mgr. Katarína Praženicová 
Tel. číslo a email: +421 417063 211, katarina.prazenicova@zilina.sk 
( ďalej tiež aj len „kupujúci") 

Predávajúci: 

Sídlo: 
Zastúpený: 
IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
Zapísaný: 

Kontaktná osoba: 
Tel. číslo a email: 

Čička s.r.o. 
Antona Bemoláka 2203, Žilina 010 01 
Ing. Vladimír Čička, konateľ 
36 763 705 
2022362397 
SK2022362397 

v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, Oddiel: 
Sro, Vložka č. 18849/L 
Ing. Vladimír Čička, konateľ 

, masiarstvocicka@gmail.com 
( ďalej tiež aj len „ predávajúci") 



Úvodné ustanovenia 

Predmetná zmluva je výsledkom verejnej súťaže vyhlásenej kupujúcim ako vereJnym 
obstarávateľom v súlade so zákonom č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (ďalej v texte len „zákon o verejnom obstarávaní"), na obstaranie 
zákazky: ,,POTRAVINY PRE ZARIADENIA SOCIÁLNYCH SLUŽIEB V 
ZRIAĎOVATEĽSKEJ PÔSOBNOSTI MESTA ŽILINA - Jedáleň, Námestie J. Borodáča 
1138/1, 010 08 Žilina, Jedáleň, Lichardova 44/19, 010 01 Žilina 

Kategória: Čerstvé bravčové, hydinové a hovädzie mäso a mäsové výrobky 

Článok I. 
PREDMET ZMLUVY 

l. l. Predmetom tejto Rámcovej dohody je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných 
strán pri dodávkach potravín - Čerstvého bravčového, hydinového a hovädzieho mäsa a 
mäsových výrobkov ( ďalej v texte len „tovar") pre zariadenia sociálnych služieb 
v zriaďovateľskej pôsobnosti mesta Žilina - Jedáleň, Námestie J. Borodáča 1138/1, 010 08 
Žilina, Jedáleň Lichardova 44/19, O 1 O O 1 Žilina v závislosti od požiadaviek a potrieb 
kupujúceho, za podmienok ustanovených touto Zmluvou ajednotlivými objednávkami. 
Údaje o špecifikácii jednotlivých druhov tovaru, jednotkovej cene a predpokladanom 
množstve požadovaného tovaru sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. Súčasťou predmetu 
zákazky sú aj súvisiace služby spojené s dopravou na miesto dodania, naložením 
a vyložením dodávaného tovaru do skladu na miesto dodania. 

1.2. Tovar bude dodaný za podmienok stanovených v tejto Zmluve pri splnení platných noriem 
v požadovanej kvalite, prvej akostnej triedy v zmysle zákona č.152/1995 Z.z. o potravinách 
v znení neskorších predpisov, Potravinového kódexu SR a vyhlášok, nahradzujúcich 
súvisiace komoditné hlavy Potravinového kódexu SR (zodpovedajúce potravinovému 
kódexu v zmysle ustanovení výnosu MP SR a MZ SR č.2143/2006-100 PK SR) v súlade so 
súťažnými podkladmi k nadlimitnej zákazke verejného obstarávania na predmet zákazky : 
„POTRAVINY PRE ZARIADENIA SOCIÁLNYCH SLUŽIEB V ZRIAĎOVATEĽSKEJ 
PÔSOBNOSTI MESTA ŽILINA - Jedáleň, Námestie J. Borodáča 1138/1, 01008 Žilina, 
Jedáleň, Lichardova 44/19, 010 01 Žilina, kategória: Čerstvé bravčové, hydinové a 
hovädzie mäso a mäsové výrobky. 

1.3 Hovädzie mäso, bravčové mäso: Mäso musí byť dodávané voľné, čerstvé, v kuchynskej 
úprave, bez šliach a tukového krytia a nebalené. Z pohľadu kvality a čerstvosti, · dodávané 
mäso nesmie javiť znaky po rozmrazení alebo zmrazení, obsahovať vodu, mastné alebo 
krvavé časti, musí byť bez cudzieho zápachu, bez neprirodzenej farby. V prípade 
nedodržania vyššie uvedených požiadaviek sa bude sa táto skutočnosť považovať za 
podstatné porušenie zmluvy. 

• Vysledovateťný pôvod mäsa: Pri každej dodávke Hovädzieho mäsa na dodacom liste 
okrem iných povinných údajov musí byť označenie referenčným číslom a údajom o krajine, 
kde bolo zviera narodené, chované a zabité na deklarovanom bitúnku. Dodací list musí 
obsahovať aj nasledovné údaje: 

• Dátum porážky 

• Dátum rozrábky (výroby) 



• Dátum spotreby, počas ktorej si mäso udržiava svoje úžitkové vlastnosti 

Súčasne musí platiť, že deň dodania tovaru je najviac 5. (piaty) kalendárny deň nasledujúci 
po dni dátumu porážky zvieraťa. Nesplnenie vyššie uvedených povinnosti sa považuje za 
podstatné porušenie zmluvných podmienok. 

• Vysledovateľný pôvod mäsa: Pri každej dodávke Bravčového mäsa na dodacom liste 
okrem iných povinných údajov musí byť označenie kódom dodávky a údajom o krajine, kde 
bolo zviera chované a zabité na deklarovanom bitúnku. Dodací list musí obsahovať aj 
nasledovné údaje: 

• Dátum porážky 

• Dátum rozrábky (výroby) 

• Dátum spotreby, počas ktorej si mäso udržiava svoje úžitkové vlastnosti 

Súčasne musí platiť, že deň dodania tovaru je najviac 5. (piaty) kalendárny deň nasledujúci 
po dni dátumu porážky zvieraťa. Nesplnenie vyššie uvedených povinnosti sa považuje za 
podstatné porušenie zmluvných podmienok. 

• Vysledovateľný pôvod mäsa: Pri každej dodávke Hydinového mäsa na dodacom liste 
okrem iných povinných údajov musí byť označenie referenčným číslom a údajom o krajine, 
kde bolo zviera narodené, chované a zabité na deklarovanom bitúnku. Dodací list musí 
obsahovať aj nasledovné údaje: 

5. 1. l. l Dátum porážky 

5. l. l.2 Dátum rozrábky (výroby) 

5.1.1.3 Dátum spotreby, počas ktorej s1 mäso udržiava svoJe úžitkové 
vlastnosti 

Súčasne musí platiť, že deň dodania tovaru je najviac 5. (piaty) kalendárny deň nasledujúci 
po dni dátumu porážky zvieraťa. Nesplnenie vyššie uvedených povinností sa považuje za 
podstatné porušenie zmluvných podmienok. 

1.4. V prípade porušenia platných právnych predpisov, týkajúcich sa zabezpečenia bezpečnosti 
potravín zo strany predávajúceho a prípadného zistenia tohto porušenia zo strany 
kontrolného orgánu, preberá predávajúci na seba všetky náklady, súvisiace s prípadným 
sankčným postihom kupujúceho kontrolným orgánom. 

l.5. Predávajúci sa zaväzuje, že bude dodávať kupujúcemu tovar priebežne počas celej doby 
trvania tejto zmluvy, podľa skutočných potrieb kupujúceho a na základe individuálnych 
objednávok kupujúceho. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovaru, ktoré sú uvedené 
v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, sú predpokladané, kalkulované podľa spotreby v 
predchádzajúcom roku, nie sú pre zmluvné strany záväzné. Kupujúci sa uzavretím tejto 
zmluvy nezaväzuje k odberu žiadneho minimálneho množstva tovaru. Zmluvné strany sa 
dohodli, že je možné pristúpiť počas trvania tejto zmluvy k prekročeniu predpokladaného 
množstva tovaru pri jednotlivých položkách podľa aktuálnych potrieb kupujúceho. Skutočný 
rozsah dodávaného tovaru bude čo do množstva a druhu tovaru, špecifikovaný v 
konkrétnych objednávkach, majúcich záväzný charakter. 

1.6. Záväzku predávajúceho, za podmienok stanovených touto zmluvou, dodať kupujúcemu tovar 
v kvalite a množstve stanovenej v tejto Zmluve a jednotlivých objednávkach a previesť na 
kupujúceho vlastnícke právo k tovaru, zodpovedá záväzok kupujúceho takto dodaný tovar 



prevziať a zaplatiť zaň predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu podľa článku VI. tejto 
zmluvy. 

1.7. Predávajúci vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou predmetu 
zmluvy, že sú mu známe technické, kvalitatívne a ostatné podmienky potrebné na realizáciu 
predmetu zmluvy a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na 
plnenie predmetu zmluvy potrebné. 

2.1 

2.2 

) ,., __ _) 

2.4 

2.5 

2.6 

Článok II. 
PODMIENKY A SPÔSOB OBJEDNÁVOK 

Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu jednotlivé druhy tovaru uvedené v Prílohe 
č.1 tejto zmluvy na základe zaslaných objednávok kupujúceho prostredníctvom emailu 
na adresu povereného zamestnanca predávajúceho uvedeného v záhlaví tejto zmluvy. 

Objednávky budú vystavované samostatne pre každé odberné miesto vedúcou príslušnej 
jedálne uvedenou v Prílohe č. 3 Zmluvy a budú zasielané najneskôr do 13 .00 hod. 
pracovného dňa, ktorý predchádza dňu, v ktorom má byť tovar kupujúcemu dodaný, 
pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

Objednávky budú obsahovať najmä: a) špecifikáciu a množstvo objednávaného tovaru, 
b) miesto a lehotu dodania, c) cena tovaru, d) číslo predmetnej rámcovej zmluvy . 

Predávajúci potvrdí doručenie elektronickej pošty s objednávkou povereným 
zamestnancom predávajúceho odoslaním potvrdzujúceho emailu odosielajúcej zmluvnej 
strane najneskôr do 13.30 hod. v deň, kedy mu bola objednávka doručená (akceptácia). 

Objednávky kupujúceho nebudú limitované minimálnym množstvom objednávaného 
tovaru ani minimálnou cenou za objednávaný tovaru v jednej dodávke. 

Kupujúci je oprávnený objednať tovar u predávajúceho aj telefonicky, s tým, že 
telefonická objednávka bude následne kupujúcim potvrdená spôsobom uvedeným v bode 
2.1. 

Článok III. 
DODACIE PODMIENKY 

3.1 Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak je miestom dodania tovaru adresa jednotlivých 
jedálni v zriaďovateľskej pôsobnosti mesta Žilina uvedená v Prílohe č. 3 tejto zmluvy 
( ďalej v texte tiež aj len „odberné miesto"). 

3.2 Predávajúci je povinný dodávať kupujúcemu objednaný tovar do miesta dodania 
v nasledujúci pracovný deň po dni, kedy potvrdil objednávku kupujúcemu a to v čase do 
06:15 hod. 

3 .3 Za riadne dodanie tovaru sa považuje dodanie tovaru do miesta dodania včas, čo do druhu, 
množstva a akosti zodpovedajúcej podmienkam tejto zmluvy a jednotlivým objednávkam. 
Riadne dodaný tovar prevezme kupujúci v mieste dodanie prostredníctvom vedúcej 
príslušnej jedálne ev. prostredníctvom povereného zamestnanca príslušnej jedálne 
uvedeného v Prílohe č . 3 Zmluvy. Prevzatie riadne dodaného tovaru potvrdí podpisom 
dodacieho listu za kupujúceho vedúca príslušnej jedálne ev. poverený zamestnanec 
príslušnej jedálne, ktorý tovar prevzal na mieste dodania. Každá zo zmluvných strán obdrží 



jedno vyhotovenie dodacieho listu. Predávajúcemu vzniká právo fakturácie až po riadnom 
dodaní tovaru a po podpise dodacieho listu kupujúcim. 

3.4 Subdodávatelia nie sú účastníkmi tohto záväzkového vzťahu a z tejto zmluvy im nevznikajú 
žiadne práva a povinnosti. Za ich činnosť v plnom rozsahu zodpovedá Predávajúci, ako 
keby predmet zmluvy plnil sám. 

3.5 Predávajúci uvedie všetkých známych subdodávateľov, údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno, priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

3.6 Predávajúci je povinný oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi Kupujúcemu. 

Článok IV. 
VLASTNÍCKE PRÁVO K PREDMETU KÚPY 

4.1 Predávajúci znáša riziko spojené s dodaním predmetu kúpy (poškodenie, odcudzenie 
a pod.) až do dňa riadneho dodania tovaru Kupujúcemu a podpísania dodacieho listu. 

4.2 Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k dodanému tovaru dňom jeho riadneho dodania ·a 
prevzatia od predávajúceho podpísaním dodacieho listu. Nebezpečenstvo škody na tovare 
prechádza na kupujúceho okamihom jeho riadneho prevzatia od predávajúceho. 

Článok V. 
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

5.2 Predávajúci 

5.2.1 Predávajúci je povinný dodávať kupujúcemu jednotlivé druhy tovaru v akosti -
I. trieda a v množstve podľa podmienok tejto zmluvy a konkrétnej objednávky, 
s vysledovateľnosťou jeho pôvodu podľa nariadenia (ES) č. 178/2002 a spolu so 
sprievodnými dokladmi, ktoré sa na dodávaný tovar vzťahujú. 

5.2.2 Predávajúcim dodávaný tovar musí spÍňať kritéria minimálnych požiadaviek na 
tovar, ktoré sú obsiahnuté v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. V prípade požiadavky na 
balenie musí byť tovar zabalený v hygienicky nezávadnom a predpísanom 
prepravnom obale, ktorý je certifikovaný a schválený na dovoz a predaj v 
Slovenskej republike a vyhovuje platným medzinárodným normám, STN a 
všeobecne záväzným právnym predpisom Slovenskej republiky. Na obale tovaru 
musí byť vyznačená minimálna doba jeho trvanlivosti alebo dátum spotreby, 
z ktorej v čase dodania tovaru neuplynula viac ako jedna tretina (1/3). 

5.2.3 Hovädzie mäso, bravčové mäso: Mäso musí byť dodávané voľné, čerstvé, v 
kuchynskej úprave, bez šliach a tukového krytia a nebalené. Z pohľadu kvality a 
čerstvosti, dodávané mäso nesmie javiť znaky po rozmrazení alebo zmrazení, 
obsahovať vodu, mastné alebo krvavé časti, musí byť bez cudzieho zápachu, bez 
neprirodzenej farby. V prípade nedodržania vyššie uvedených požiadaviek sa 
bude sa táto skutočnosť považovať za podstatné porušenie zmluvy. 

5.2.4 Vysledovateľný pôvod mäsa: Pri každej dodávke Hovädzieho mäsa na dodacom 
liste okrem iných povinných údajov musí byť označenie referenčným číslom a 
údajom o krajine, kde bolo zviera narodené, chované a zabité na deklarovanom 



bitúnku. Dodací list musí obsahovať aj nasledovné údaje: 

5.2.4.1 Dátum porážky 

5.2.4.2 Dátum rozrábky (výroby) 

5.2.4.3 Dátum spotreby, počas ktorej s1 mäso udržiava svoJe úžitkové 
vlastnosti 

Súčasne musí platiť, že deň dodania tovaru je najviac 5. (piaty) kalendárny deň 
nasledujúci po dni dátumu porážky zvieraťa. 

Nesplnenie vyššie uvedených povinností sa považuje za podstatné porušenie 
zmluvných podmienok. 

5.2.5 Vysledovateťný pôvod mäsa: Pri každej dodávke Bravčového mäsa na dodacom 
liste okrem iných povinných údajov musí byť označenie kódom dodávky a 
údajom o krajine, kde bolo zviera chované a zabité na deklarovanom bitúnku. 
Dodací list musí obsahovať aj nasledovné údaje: 

5.2.5.1 Dátum porážky 

5.2.5.2 Dátum rozrábky (výroby) 

5.2.5.3 Dátum spotreby, počas ktorej s1 mäso udržiava svoJe úžitkové 
vlastnosti 

Súčasne musí platiť, že deň dodania tovaru je najviac 5. (piaty) kalendárny deň 
nasledujúci po dni dátumu porážky zvieraťa. 

Nesplnenie vyššie uvedených povinností sa považuje za podstatné porušenie 
zmluvných podmienok. 

5.2.6 Vysledovateťný pôvod mäsa: Pri každej dodávke Hydinového mäsa na dodacom 
liste okrem iných povinných údajov musí byť označenie referenčným číslom 
a údajom o krajine, kde bolo zviera narodené, chované a zabité na deklarovanom 
bitúnku. Dodací list musí obsahovať aj nasledovné údaje: 

5.2.6.1 Dátum porážky 

5.2.6.2 Dátum rozrábky (výroby) 

5.2.6.3 Dátum spotreby, počas ktorej s1 mäso udržiava svoJe úžitkové 
vlastnosti 

Súčasne musí platiť, že deň dodania tovaru je najviac 5. (piaty) kalendárny deň 
nasledujúci po dni dátumu porážky zvieraťa. 

Nesplnenie vyššie uvedených povinností sa považuje za podstatné porušenie 
zmluvných podmienok. 

5.2.7 Doprava tovaru do miesta plnenia musí byť vykonávaná vozidlami s oprávnením 
a schválením na prepravu potravín v súlade s platnými všeobecne záväznými 
predpismi SR alebo iným ekvivalentným dokladom vydaný príslušným orgánom 
členského štátu Európskej Únie, v kvalite podľa technických podmienok prevozu 
potravín v súlade s Potravinovým kódexom SR. Dokument o schválení musí byť 
platný počas celej platnosti zmluvy a nepretržite prítomný vo vozidle. Verejný 
obstarávateľ/kupujúci si vyhradzuje právo skontrolovať vhodnosť vozidiel podľa 
požiadavky. Preprava musí byť zabezpečená vozidlom, ktoré je v závislosti od 



druhu dodávaného tovaru izotermické a strojovo chladené a Je hygienicky 
spôsobilé na prepravu potravín a surovín živočíšneho pôvodu. 

5.2.8 Predávajúci je povinný po celú dobu trvania tejto zmluvy udržiavať v platnosti 
všetky doklady (potvrdenia, rozhodnutia, certifikáty a osvedčenia), ktoré sú na 
plnenie predmetnej zmluvy potrebné, najmä, nie však výlučne: rozhodnutie 
o schválení prevádzky vydané Štátnou veterinárnou a potravinovou správnou 
Slovenskej republiky, doklad o správnej výrobnej praxi a správnej hygienickej 
praxi (HACCP), doklad o evidencii v registri podnikateľov vydaný Štátnou 
veterinárnou a potravinovou správou Slovenskej republiky a certifikát 
bezpečnosti potravín ISO 22000:2005 (STN EN ISO 22000 „Systémy 
manažérstva bezpečnosti potravín"). 

5.2.9 Predávajúci je povinný umožniť kupujúcemu, resp. ním povereným 
zamestnancom vykonanie kontroly dodaného tovaru. 

5.2.1 O Predávajúci sa zaväzuje vo všetkých dokladoch, listoch, dodacích listoch 
a faktúrach uvádzať číslo tejto zmluvy a objednávky, na základe ktorej bude 
realizované plnenie. 

5.2.11 Pôvod tovaru, ktorý je predmetom dodávky musí byť preukázateľne od výrobcu 
alebo dodávateľa, ktorému bolo pridelené veterinárne kontrolné číslo (úradné 
schvaľovacie číslo) o schválení prevádzky výrobcu resp. spracovateľa. Pôvod 
tovaru musí byť jednoznačne preukázateľný. 

5.2.12 Predávajúci musí byť spôsobilý k dodávke tovaru a musí byť držiteľom platného 
oznámenia Štátnej veterinárnej a potravinovej správy SR podľa zákona č. 39/2007 
Z. z. v znení neskorších predpisov - o pridelení veterinárneho kontrolného čísla 
(úradného schvaľovacieho čísla) o schválení prevádzky predávajúceho 
(uchádzača) na činnosť súvisiace s predmetom zákazky. 

5.3 Kupujúci 

5.3.1 Kupujúci je pri preberaní tovaru povinný, tento si s dostatočnou odbornou 
starostlivosťou prehliadnuť, najmä, či dodaný tovar druhom, množstvom 
a kvalitou zodpovedá všetkým požiadavkám kupujúceho stanoveným touto 
zmluvou a konkrétnou objednávkou. 

5.3.2 Kupujúci je v súlade s ustanovením ods. 5.2.1 povinný vykonávať fyzickú 
kontrolu preberaného tovaru z dôvodu overenia, či tovar bol dodaný 
v objednanom množstve, v nepoškodených obaloch, bez pachov a plesní, t.j. či 

má požadovanú kvalitu a spÍňa parametre čerstvosti, najmä overením, aký čas 
zostáva do uplynutia minimálnej doby trvanlivosti alebo dátumu spotreby 
jednotlivých druhov dodaného tovaru. 

5.3.3 Kupujúci je povinný prevziať včas dodaný tovar, ktorý svojim druhom, 
množstvom a kvalitou zodpovedá podmienkam stanoveným touto zmluvou 
a konkrétnou objednávkou. 

5.3.4 Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevzatie dodaného tovaru (alebo jeho 
časti), v prípade, ak dodaný tovar (alebo jeho časť) z hľadiska jeho druhu, nebude 
zodpovedať objednávke, a/alebo ak dodaný tovar nebude spÍňať požiadavku 
čerstvosti alebo kvality. Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevzatie 
dodaného tovaru (alebo jeho časti ) aj v prípade, ak mu predávajúci nepredloží 



všetky sprievodné doklady, ktoré sa na dodávaný tovar vzťahujú. 

5.3.5 V prípade, že kupujúci v súlade ustanovením ods. 5.2.4 odmietne prevziať dodaný 
tovar (alebo jeho časť), nezbavuje to predávajúceho povinnosti dodať 

kupujúcemu tovar v zmysle objednávky a v požadovanej kvalite. V takomto 
prípade sa má sa za to, že predávajúci je v omeškaní s dodaním tovaru, a to až do 
riadneho splnenia svojich povinností v zmysle tejto zmluvy; takéto odmietnutie 
prevzatia tovaru kupujúcim, sa nepovažuje za prípad porušenia jeho zmluvných 
povinnosti. 

5.3.6 Kupujúci sa zaväzuje za včas a riadne dodaný tovar zaplatiť predávajúcemu 
dohodnutú cenu v súlade s článkom VI. tejto zmluvy. 

5.3.7 Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu informovať predávajúceho o 
prevádzkových, organizačných, personálnych a ďalších opatreniach, ktoré majú, 
alebo by mohli mať vplyv na plnenie povinností predávajúceho vyplývajúcich 
z tejto zmluvy. 

Článok VL 
CENA ZA DODANIE TOVARU A PLATOBNÉ PODMIENKY 

6.1 Zmluvné strany sa dohodli v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č.18/1996 Z. z. 
o cenách v znení neskorších predpisov, že kúpna cena za tovary špecifikované v Prílohe 
č. 1 Zmluvy je stanovená v eurách podľa cenovej ponuky tovarov predávajúceho, ktorá 
bola predmetom verejného obstarávania ako jednotková cena a tvorí Prílohu č. 1 tejto 
zmluvy. Stanovená cena je cenou konečnou a sú v nej započítané náklady predávajúceho 
na manipuláciu s tovarom (balenie, nakládka/vykládka), náklady na dopravu tovaru na 
odberné miesta v zmysle Prílohy č. 3 tejto zmluvy, ako aj všetky ostatné náklady 
a poplatky predávajúceho súvisiace s plnením predmetu tejto zmluvy. 

6.2Neaplikuje sa. 

6.3Cena za dodanie tovaru bude uhrádzaná na základe faktúr vystavených s náležitosťami 
podľa zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 
Predávajúci vystaví faktúru na zaplatenie ceny po každom riadnom dodaní tovaru. 
Predmetom fakturácie bude len skutočne objednaný, dodaný a kupujúcim prebratý druh 
tovaru. Faktúra bude vystavená samostatne pre každé odberné miesto. Každá faktúra 
bude obsahovať zoznam dodaného tovaru, spracovaný podľa jednotlivých 
druhov, množstva a ceny dodaného tovaru, číslom predmetnej zmluvy a číslo konkrétnej 
objednávky. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry je dodací list podpísaný oboma 
zmluvnými stranami v súlade s čl. III bod 3.3. 

6.4 Predávajúci sa zaväzuje kupujúcemu znížiť jednotkové ceny kedykoľvek počas trvania 
zmluvy, a to v prípade zavedenia tzv. akciových alebo sezónnych cien tovaru na trhu 
(ďalej len „sezónne ceny") a to aj bez vyzvania kupujúcim, priamo znížením ceny vo 
faktúre vystavenej a doručenej kupujúcemu po dodaní tovaru, ktorého sa sezónne 
(akciové) ceny týkajú. 

6.5 Kupujúci sa zaväzuje uhradiť predávajúcemu fakturovanú cenu za riadne dodaný tovar 
v lehote do tridsiatich (30) dní odo dt'ía riadneho doručenia faktúry (vrátane jej súčasti) 
kupujúcemu, a to na bankový účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Za 



riadne doručenie faktúry sa považuje doručenie faktúry elektronicky na emailové adresy 
jedalenvlcince@gmail.com, jedalenlichardova@gmail.com a faktury@zilina.sk. Pre 
účely tejto zmluvy sa za deň úhrady považuje dátum odpísania uhrádzanej sumy z účtu 
kupujúceho. 

6.6 V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne a/alebo neúplné údaje, a/alebo 
v nesprávnej výške fakturovanú cenu za dodaný tovar, kupujúci je oprávnený vrátiť ju 
v lehote splatnosti. Predávajúci je povinný faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť 
alebo vystaviť novú. Vrátením faktúry neplynie lehota jej splatnosti. Nová lehota 
splatnosti začína plynúť dňom doručenia novej alebo opravenej faktúry. 

6.7 V prípade, že počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy dôjde k legislatívnym zmenám, 
ktoré budú mať vplyv na zmenu jednotkovej ceny tovaru uvedenú v Prílohe č. 1 tejto 
zmluvy, najmä, nie však výlučne k zmene príslušnej sadzby DPH vzťahujúcej sa podľa 
zákona č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov na 
dodávaný tovar, zmluvné strany sa dohodli, že takáto zmena nie je zmenou zmluvy a 
vykoná sa formou písomnej aktualizácie Prílohy č. 1 tejto zmluvy; aktualizované znenie 
Prílohy č.1 sa pre zmluvné strany stane právne záväzným dňom jeho podpísania 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

Článok VII. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA ZA AKOSŤ A ZODPOVEDNOSŤ ZA 

ŠKODU 

7. l. Predávajúci zodpovedá za to, že nim dodaný tovar je spôsobilý na uvedenie na trh 
a spÍňa všetky kvalitatívne požiadavky, ktoré sú stanovené všeobecne záväznými 
právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike najmä, nie však výlučne zákonom 
č. 152/1995 Z.z. o potravinách, Potravinovým kódexom Slovenskej republiky ako aj 
požiadavkám stanoveným právnymi predpismi Európskej únie pre potraviny. 
Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar bude zodpovedať - čo do druhu, 
množstva a kvality, tiež požiadavkám vyplývajúcim z tejto zmluvy a konkrétnej 
objednávky kupujúceho. 

7.2. Za vadu tovaru sa považuje každý odklon predávajúcim dodaného tovaru od podmienok 
stanovených v tejto zmluve, a/alebo v objednávke, a to čo do druhu, množstva, kvality 
a časového rámca určeného na dodanie tovaru, najmä, nie však výlučne: 

a) hygienická a/alebo zdravotná závadnosť tovaru, 
b) nedodržanie kvality a/alebo čerstvosti dodaného tovaru, 
c) nedodržanie množstva tovaru uvedeného v objednávke, 
d) dodanie iného druhu tovaru, aký bol uvedený objednávke, 
e) oneskorené dodanie tovaru. 

7.3. Predávajúci sa zodpovednosti za vadu tovaru zbaví, len pokiaľ preukáže, že ju 
nespôsobil. 

7.4. V prípade, že poverený zamestnanec kupujúceho pri preberaní tovaru na niektorom 
z odberných miest zistí, že tovar (alebo jeho časť) má čo do kvality a/alebo druhu 
dodaného tovaru vady, tovar neprevezme, s tým, že dôvody, pre ktoré tovar (alebo jeho 
časť) odmietol prevziať uvedie písomne v dodacom liste a jedno, ( 1) paré dodacieho 
listu s vyznačením uplatnených vád tovaru si prevezme od predávajúceho. 



7.5. V prípade, že poverený zamestnanec kupujúceho pri preberaní tovaru na niektorom 
z odberných miest zistí, že tovar (alebo jeho časť) má čo do množstva dodaného tovaru 
vady, uvedie túto skutočnosť písomne v dodacom liste a jedno (1) paré dodacieho listu 
s vyznačením uplatnených vád tovaru si prevezme od predávajúceho. 

7.6. V prípade zistenia vád tovaru podľa bodu 7.4 a/alebo 7.5 je poverený zamestnanec 
kupujúceho zároveň povinný vady dodaného tovaru (alebo jeho časti) ihneď po ich 
zistení uplatniť u predávajúceho telefonicky, a následne, prostredníctvom elektronickej 
pošty, e-mailom na adresy poverených zamestnancov predávajúceho uvedené v záhlaví 
tejto zmluvy. Oznámenie kupujúceho o vade tovaru, musí s prihliadnutím na charakter 
vytýkanej vady, obsahovať údaje najmä, nie však výlučne: a) číslo tejto zmluvy a číslo 
objednávky, b) druh a množstvo vadného/chýbajúceho tovaru, c) popis vady. 

7.7. Na základe telefonického oznámenia kupujúceho o vadách tovaru podľa bodu 7.6, 
predávajúci je povinný v lehote do jednej (1) hodiny od takého oznámenia, dodať 
kupujúcemu chýbajúci tovar alebo nahradiť vadný tovar, tovarom bez vád a dodať ho 
kupujúcemu. V prípade, že predávajúci nie je schopný dodržať lehotu podľa 

predchádzajúcej vety, o danej skutočnosti je povinný kupujúceho ihneď informovať, 

a to telefonicky a následne, prostredníctvom elektronickej pošty, e-mailom na adresy 
poverených zamestnancov kupujúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy. 

7.8. Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku, že dodávaný tovar bude mať požadovanú 
kvalitu po celú dobu jeho minimálnej trvanlivosti alebo do dátumu spotreby, platnej pre 
jednotlivé druhy dodávaného tovaru, ktorá je zároveň záručnou dobou. 

7.9. Ak sa počas záručnej doby vyskytne na dodanom tovare vada, poverený zamestnanec 
kupujúceho je povinný reklamovať dodaný tovar (alebo jeho časť) u predávajúceho 
ihneď po zistení vady, a to telefonicky a následne, potvrdiť reklamáciu prostredníctvom 
elektronickej pošty, e-mailom na adresy poverených zamestnancov predávajúceho 
uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Reklamácia tovaru musí obsahovať: a) číslo tejto 
zmluvy a číslo objednávky, b) druh a množstvo vadného tovaru, c) popis vady . 

7.10 Predávajúci je povinný vybaviť reklamáciu tovaru podľa bodu 7.9 v lehote do jednej 
(1) hodiny od jej telefonického oznámenia, a na vlastné náklady dodať kupujúcemu za 
reklamovaný tovar, náhradný tovar v požadovanom druhu, množstve a kvalite. 
V prípade, že predávajúci nie je schopný dodržať lehotu podľa predchádzajúcej vety, 
o danej skutočnosti je povinný kupujúceho ihneď telefonicky informovať. 

7.11 V prípade, ak predávajúci v lehote podľa bodu 7.7 neodstráni vady dodaného tovaru 
a/alebo v lehote podľa bodu 7.10 nevybaví reklamáciu dodaného tovaru, kupujúci je 
oprávnený: (a) zabezpečiť si dodanie náhradného alebo chýbajúceho tovaru 
prostredníctvom tretej osoby, a/alebo (b) požadovať od predávajúceho zaplatenie 
zmluvnej pokuty, a/alebo (c) požadovať od predávajúceho zaplatenie škody, ktorá mu v 
dôsledku vád tovaru vznikla. 

7.12 Zmluvná strana, ktorá svojim konaním alebo nekonaním a/alebo porušením, prípadne 
zanedbaním niektorej z povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy zavinila vznik škody, 
je povinná nahradiť škodu, ktorá v dôsledku toho druhej zmluvnej strane vznikla. Práva 
zmluvných strán na náhradu škody sa v častiach neupravených touto zmluvou riadia 
príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, pričom sa uhrádza len skutočná 
škoda. 



Článok VIII. 
OSOBITNÉ USTANOVENIA 

8.1 V prípade, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal 
v článku III. bod 3.2. tejto zmluvy a s dodaním tovaru bude v omeškaní dlhšie ako pol (1/2) 
hodiny, kupujúci je oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu v každom jednotlivom 
prípade, t.j. za každé odberné miesto, samostatný nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo 
výške 20,00 EUR (slovom: dvadsať eur), a to za každú hodinu omeškania predávajúceho 
s dodaním tovaru. Zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety je kupujúci oprávnený 
uplatniť si voči predávajúcemu aj opakovane. 

8.2 V prípade, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal 
v článku V. bod 5.1.2, kupujúci je oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu v každom 
jednotlivom prípade, t.j. za každé odberné miesto, samostatný nárok na zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 30,00 EUR (slovom: tridsať eur), a to za každú jednotlivo porušenú 
zmluvnú povinnosť. Zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety je kupujúci oprávnený 
uplatniť si voči predávajúcemu aj opakovane. 

8.3 V prípade, že predávajúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal 
v článku VI. bod 7.7 a 7.10 tejto zmluvy, a s dodaním náhradného alebo chýbajúceho tovaru 
bude v omeškaní dlhšie ako pol (1/2) hodiny, kupujúci je oprávnený uplatniť si voči 

predávajúcemu v každom jednotlivom prípade, t.j. za každé odberné miesto, samostatný 
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 40,00 EUR (slovom: štyridsať eur), a to za 
každú hodinu omeškania predávajúceho s dodaním tovaru. Zmluvnú pokutu podľa 

predchádzajúcej vety je kupujúci oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu aj opakovane. 

8.4 Zmluvné strany vyhlasujú, že výšku zmluvnej pokuty dohodnutej podľa bodu 8.1, 8.2 a 8.3 
považujú za primeranú zabezpečovaným záväzkom. 

8.5 V prípade, že kupujúci poruší svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal 
v článku VI. bod 6.5 tejto zmluvy, predávajúci je oprávnený uplatniť si voči kupujúcemu 
nárok na zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,02 % z dlžnej sumy, a to za každý aj 
začatý deň omeškania s úhradou. 

8.6 Zmluvné strany berú na vedomie, že splnením povinnosti zaplatiť zmluvnú pokutu podľa 
bodu 8.1, 8.2 a 8.3 nezanikajú povinnosti zmluvných strán, plnenie ktorých je zabezpečené 
dohodou o zmluvnej pokute. 

8. 7 Dohodou o zmluvnej pokute nie je dotknuté právo zmluvných strán na náhradu škody. 
V prípade vzniku škody je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená nárokovať si jej 
náhradu vo výške presahujúcej výšku zmluvnej pokuty. 

8.8 Kupujúci má právo pri uplatňovaní zmluvných pokút a/alebo iných peňažných nárokov voči 
predávajúcemu, započítať si takého pohľadávky jednostranným právnym úkonom 
s akoukoľvek (aj nesplatnou) pohľadávkou predávajúceho voči kupujúcemu. 

8.9 Predávajúci nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho, 
previesť svoje práva a povinnosti vyplývajúce z predmetnej zmluvy, alebo ich časť, na tretiu 
osobu. Nahradenie pôvodného predávajúceho novým predávajúcim, je zmenou tejto 
zmluvy, ktorú je možné vykonať výlučne na základe písomného dodatku a v súlade s ust. § 
18 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní. 

8.1 O Predávajúci nie je oprávnený postúpiť na tretiu osobu akékoľvek svoje pohľadávky 
vzniknuté voči kupujúcemu na základe a/alebo v súvislosti s touto zmluvou a/alebo 

" -. "· 



v súvislosti s plnením záväzkov podľa tejto zmluvy. 

Článok IX. 
DOBA TRVANIA ZMLUVY 

9.1 Predmetná zmluva sa uzatvára na dobu určitú, od 01.01.2024 do 30.06.2024; nadobúda 
platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s ust. § 47a zákona č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

9.2 Predmetná zmluva zanikne: 

9.2.1 
9.2.2 
9.2.3 

9.2.4 

9.3 

uplynutím doby podľa bodu 9.1; 
dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode; 
výpoveďou niektorej zo zmluvných strán, v nasledovných prípadoch: 

a) kupujúci je oprávnený túto zmluvu vypovedať, ak predávajúci aj 
napriek písomnému upozorneniu kupujúceho opakovane trikrát (3) 
poruší svoju zmluvnú povinnosť na ktorej plnenie sa zaviazal v článku 
III. bod 3.2, v článku V. bod 5.1. ods. 5.1.2 a v článku VII. bod 7.7 a 7.10 
tejto zmluvy, 

b) predávajúci je oprávnený túto zmluvu vypovedať v prípade, ak kupujúci 
aj napriek písomnému upozorneniu predávajúceho opakovane poruší 
svoju zmluvnú povinnosť, na ktorej plnenie sa zaviazal v zmysle článku 
VI. bod 6.5 tejto zmluvy, 

Zmluvné strany sa dohodli na výpovednej dobe v dÍžke trvania 15 dní, ktorá začína 
plynúť odo dňa doručenia výpovede druhej zmluvnej strane; 

odstúpením kupujúceho od zmluvy v prípade: 
a) ak predávajúci poruší predmetnú zmluvu podstatným spôsobom, pncom za 

podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje porušenie povinnosti predávajúceho 
na splnenie ktorej sa zaviazal v článku V. bod 5.1 ods. 5.1.3 až ods. 5.1.8 tejto 
zmluvy: 

b) ak v priebehu platnosti a účinnosti tejto zmluvy bude na majetok predávajúceho 
vyhlásený konkurz alebo povolená reštrukturalizácia, alebo ak bude predávajúci 
preukázateľne spÍňať zákonné podmienky na začatie konkurzného alebo 
reštrukturalizačného konania, v zmysle zákona č. 7 /2005 Z.z. o konkurze 
a reštrukturalizácii v znení neskorších predpisov. 

Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán 
vyplývajúce z tejto zmluvy, s výnimkou práv na zmluvné a zákonné sankcie (napr. 
právo na náhradu škody, právo na zmluvnú pokutu, atď.) a s výnimkou zmluvných 
ustanovení, ktoré na základe prejavu vôle zmluvných strán alebo z dôvodu ich právnej 
povahy zostávajú v platnosti aj po skončení platnosti tejto zmluvy. 

Článok X. 
DORUČOVANIE 

10.1 Pokiaľ v tejto zmluve nie je výslovne uvedené inak, zmluvné strany sa dohodli, že 
všetky písomné oznámenia podľa tejto zmluvy budú doručované a) prostredníctvom 
pošty, b) kuriérom alebo iným vhodným spôsobom, a to na kontaktné adresy zmluvných 
strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy, okrem prípadu, ak zmluvná strana preukázateľne 



oznámila druhej zmluvnej strane zmenu kontaktnej adresy. 

10.2Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia adresátom alebo ním poverenou 
osobou. Písomnosť sa považuje za doručenú aj dňom márneho uplynutia úložnej lehoty 
a to aj v prípade, ak sa o uložení zásielky adresát nedozvedel, ako aj vrátením zásielky 
odosielateľovi s poznámkou, že adresát je neznámy, alebo s inou poznámkou obdobného 
významu a v prípade osobného doručenia alebo doručenia kuriérom aj dňom odmietnutia 
prevzatia zásielky adresátom. 

10.3 V prípade komunikácie elektronickou poštou sa zásielka doručuje na e-mailové adresy 
uvedené v záhlaví tejto zmluvy a za doručenú sa považuje okamihom prijatia potvrdenia 
o doručení elektronickej pošty. V prípade nevystavenia potvrdenia o doručení 
elektronickej pošty sa zásielka odoslaná elektronickou poštou považuje za doručenú 
dňom jej odoslania. 

Článok XI. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

11. l Predmetná zmluva je vyhotovená v šiestich (6) vyhotoveniach, z ktorých každé má 
charakter originálu; štyri ( 4) vyhotovenia zmluvy obdrží kupujúci a dve (2) JeJ 
vyhotovenia obdrží predávajúci. 

11.2 Túto Zmluvu je možné meniť a dopÍňať iba písomnými očíslovanými dodatkami na 
základe dohody zmluvných strán, a to len v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní. Zmluvné strany sa pre účely tejto zmluvy dohodli, že zmena 
v osobe vedúcej jedálne a osobe povereného zamestnanca jedálne uvedených v Prílohe 
č . 3 Zmluvy nebude zmenou Zmluvy, pre ktorú by bolo potrebné vyhotovovať Dodatok 
k Zmluve. Zmena týchto osôb bude oznámená predávajúcemu prostredníctvom emailu 
na adresu predávajúceho uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy a pre predávajúceho bude 
záväzná od doručenia emailu. · 

l 1.3Pre prípad, že sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným alebo neúčinným, 
táto okolnosť nespôsobuje neplatnosť alebo neúčinnosť ostatných ustanovení zmluvy 
a zmluvné strany sú povinné nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým, 
svojim obsahom najbližšie vystihujúcim účel, ktorý zmluvné strany chceli v čase 
uzatvárania zmluvy dosiahnuť. 

11.4Pre prípad, že po dobu trvania tohto zmluvného vzťahu dôjde k akejkoľvek zmene 
v identifikačných údajoch zmluvných strán uvedených v záhlaví tejto zmluvy, každá zo 
zmluvných strán je povinná oznámiť takúto zmenu druhej zmluvnej strane, a to 
bezodkladne po tom, ako k takej zmene dôjde, ibaže by táto zmena bola zrejmá 
z verejného registra, kde je príslušná zmluvná strana zapísaná. 

l 1.5Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory prednostne formou uzatvorenia zmieru. V 
prípade, že sa spor nevyrieši uzatvorením zmieru, zmluvné strany sú oprávnené predložiť 
spor na riešenie príslušnému súdu v Slovenskej republike. 

11.6Predávajúci podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že jeho konečný užívateľ výhod ako aj 
koneční užívatelia výhod ním uvedených subdodávateľov, nie sú verejnými 
funkcionármi v zmysle§ 11 zákona č . 3434/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v zmysle čl. 2 a nasl. Ústavného zákona č . 357/2004 Z. 
z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií verejných funkcionárov. 



11 . ?Zmluvné strany prehlasujú, že im nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili platne 
uzavrieť túto zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje, zodpovedajú za škodu, ktorá 
tým druhej zmluvnej strane vznikne. 

11.8Zmluvné strany zároveň vyhlasujú, že si text zmluvy riadne prečítali, jeho obsahu 
porozumeli, sú si vedomé všetkých právnych následkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, 
zmluva vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu bez akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú 
vlastnoručnými podpismi. 

l 1.9Neoddeliteľnou súčasťou predmetnej zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. l - Zoznam tovaru vrátane špecifikácie a cien 
Príloha č. 2 - Zoznam subdodávateľov a podiel subdodávok 
Príloha č. 3 - ,, ODBERNÉ MIEST A - adresný zoznam; časový harmonogram dovozu 
tovaru; a zoznam oprávnených zástupcov kupujúceho" 
Príloha č. 4 - Čestné vyhlásenie predávajúceho 

V Žiline, dňa ..... ......... .... . . 

Za predávajúceho: 

Ing. Vladimír Čička 
konateľ spoločnosti 

V Žiline, dňa ........ ... ....... . . 

Za kupujúceho: 

Mgr. Peter Fiabáne 
primátor 



Príloha č.1 Zoznam tovaru vrátane špecifikácie a cien 

Cena 
Cena 

zaMJ Cena 
Bravčové a hovädzie mäso, 

Pred po-
v 

spolu 
spolu 

Veľkosť balenia MJ kladaný 
EUR 

v EUR DPH 
v EUR mäsové výrobky 

odber bez 
bez 

DPH 
s DPH 

DPH 
Bravčová krkovica bez kosti -

nebalené / voľné kg 600 6,08 3 648,00 10% 4 O 12,80 
kuchynská úprava 
Bravčové karé bez kosti -

nebalené / voľné ko 1 200 6,08 7 296,00 10% 8 025,60 
kuchynská úprava "' 
Bravčové plece - kuchynská 

nebalené / voľné ko 2 500 5,26 13 150,00 10% 14 465,00 
úprava "' 
Bravčové stehno - kuchynská 

nebalené/ voľné kg 1 600 5,90 9 440,00 10% IO 384,00 
úprava 
Bravčový bok bez kosti -

nebalené / voľné ko 240 5,63 1 351,20 [0% 1 486,32 
kuchynská úprava "' 
Údená bravčová krkovica bez 
kosti, solené na sucho bez nebalené / voľné kg 240 6,49 1 557,60 20% 1 869, 12 
pridanej vody 
Jaternicová kaša, čerstvá, 

nebalené / voľné ko 500 2,75 1 375,00 20% 1 650,00 
kuchynská úprava "' 
Hovädzie kosti mäsové -

nebalené/ voľné kg 100 0,50 50,00 10% 55 ,00 
kuchynská úprava 
Hovädzie predné - kuchynská 

nebalené / voľné ko 800 10,45 8 360,00 10% 9 196,00 
úprava "' 
Hovädzie stehno - kuchyn_ská 

nebalené/ voľné kg 700 11,81 8 267,00 10% 9093,70 
úprava, 
Bravčová pečeň, čerstvá, 

nebalené / voľné ko 280 2,16 604,80 20% 725,76 
kuchynská úprava, "' 
Gazdovská klobása 95% mäso, 

nebalené / voľné ko 100 8,33 833,00 20% 999,60 
bez lepku "' 
Lahôdkové párky, 63 % podiel 

nebalené/ voľné kg 100 5,04 504,00 20% 604,80 
mäsa, bezlepkové 
Bravčová masť, jedlý živočíšny 

balená I kg kg 1 OOO J,99 3 990,00 20% 4 788,00 
100% tuk 
Šunka bravčová, min 90% 
mäsa, bez lepku, čerstvo 

nebalené/ voľné kg 80 6,42 513,60 20% 616,32 
strojovo krájaná - podľa 

požiadavky odberateľa 
Hovädzia roštenka kuch. 

nebalené / voľné ko 240 12,26 294,24 10% 323,66 
úprava "' 

Údená slanina bez kože nebalené / voľné ko 
"' 

160 5,46 873,60 20% 1 048,32 

Gazdovská slanina, bravčový 
nebalené/ voľné ko 60 8,33 499,8 20% 599,76 

bok s kožou, 9?% mäso "' 



Príloha č. 2.: Zoznam subdodávateľov a podiel subdodávok 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV A PODIEL SUBDODÁVOK 

V súlade s ustanovením§ 41 ZVO, Kupujúci požaduje od Predávajúceho, aby uviedol údaje 
všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu: 

• obchodné meno, sídlo, IČO, zápis do príslušného obchodného registra 
• údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu: meno a priezvisko, adresa 

pobytu, dátum narodenia. 
• uvedenie predmetu subdodávky 
• podiel zákazky zabezpečovaný subdodávateľom . 

a. nebudem využívať subdodávky a celé plnenie zabezpečím sám 1• 

b. budem využívať subdodávky a na tento účel uvádzam2: 

Poradové Subdodávateľ Údaje o osobe 1 Predmet Podiel subdodávok 
číslo oprávnenej subdodávky k hodnote tovarov 

konať za vyjadrený percentom 
subdodávateľa 

1. - - - -

2. - - - -

3. - - - -

V Žiline, dňa ....................... .... . 

Ing. Vladimír Čička 
Predávajúci 



Príloha č. 3.: Miesto dodania - adresy, kontaktné osoby ,čas dodania 

Vedúca 
Poverený 

Čas 
Názov 

jedálne/kontaktná 
zamestnanec Telefónne 

Email dodania 
zariadenia jedálne+ číslo 

osoba 
tel.č./email 

tovaru 

Jedáleň podľa 

Námestie J. 041 /5253085, požiadavky 
Borodáča Mária Jánošíková jedalenvlcince@gmail.com do 6. 15 hod. 

1138/1, O to 
08 Žilina 
Jedáleň podľa 

Lichardova Mária Jánošíková 041/5253085, jedalenlichardova@gmail.com požiadavky 
44/19, O 10 do 6.15 hod. 
Ot Žilina 



Príloha č. 4 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE 

v zmysle § 11 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov a v zmysle Ústavného zákona č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného 

záujmu pri výkone funkcií verejných funkcionárov 

Predávajúci: 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

Zástupca: 

IČO: 

DIČ: 

OR: 

Kontaktný e-mail: 

Telefónne číslo: 

( ďalej iba ,,Predávajúci") 

Čička s.r.o. 

Antona Bemoláka 2203, Žilina 010 01 

Ing. Vladimír Čička, konateľ 

36 763 705 

2022362397 

Okresného súdu Žilina, Oddiel: Sro, Vložka č. 18849/L 

masiarstvocicka@gmail.com 

0903 519 319 

Predávajúci týmto vyhlasuje, že jeho konečný užívateľ výhod ako aj konečný užívatelia 

výhod ním uvedených subdodávateľov, nie sú verejnými funkcionármi v zmysle § 11 zákona 

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v zmysle 

čl. 2 a nasl. Ústavného zákona č . 357/2004 Z. z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií 

verejných funkcionárov. 

V Žiline, dňa .... ....... .. .... .... .... . 

Ing. Vladimír Čička 
Predávajúci 




